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Convite ••• SEMINÁRIOS SOBRE 
DIDÁTICA DE TRADUÇÃO 

o Programa de Pós-Graduação em Estudos da Tradução 
(PGET)jUFSC, o Programa de Pós-Graduação em Inglês (PPGI )j 
UFSC, o Programa de Pós-Graduação em Estudos Linguísticos 
(POSllN)jUFMG e o Programa de Pós-graduação em Educação 
do Instituto de Ciências Humanas e Sociais (I CHS)jUFOP 
convidam para o evento SEMINÁRIOS SOBRE DIDÁTICA DE 
TRADUÇÃO, organ izado em conjunto pelas universidades: 
Universidad Autónoma de Barcelona (UAB), Universidade Federal 
de Santa Catarina (UFSC), Universidade Federal de Minas Gerais 
(UFMG) e Universidade Federal de Ouro Preto (UFOP), sob os 
auspícios da Fundació Autõnoma Solidària, Espanha . 

Pesquisadoras do Grupo de Pesquisa PACTE (proces d' 
Adquisició de la Competencia Traductora i Avaliació), da UAB, 
lideradas pela Professora Catedrática do Departamento de 
Traducción e Interpretación de la Universidad Autànoma de Bar
celona, Ora. AMPARO HURTADO AlBIR, ministram minicu rsos e 
palestras sobre DIDÁTICA DE TRADUÇAO, incluindo os temas: 

• D ESENHO CURRICULAR PARA A FORMAÇÃO OE TRADUTORES 

• BASES CONCErnlAlS DA OIOATICA OE TRADUÇÃO 

• AVAUAÇÃO NA fORMAÇÃO OE TRADUTORES 

• INTRODUÇÃO Á TRADUÇÃO 

• ENSINO DA TRADUÇÃO INVERSA (DA LÍNGUA MATERNA PARA A LÍNGUA 

ESTRANGEIRA) 

• ENSINO DA TRADUÇÃO AUDIOVISUAL 

• ENSINO DA LÍNGUA ESTRANGEIRA (LE) NA fORMAÇÃO DE TRADUTORES 

• ENSINO DA TRADUÇÃO ESPECIALIZADA 

• INSTRUMENTOS VIRTUAIS DE ENSINO E APRENDIZAGEM OE TRADUÇÃO 

• CORPUS ELETRÔNICOS PARA TRADUZIR 

• ASPECTOS PROFISSIONAIS E ORIENTAÇÃO LABORAL 

Os seminários e cursos serão ministrados pelas professoras: 

ORA. AMPARO HURTADO ALBIR 

(pesq uisadora principal do PACTE) 
ORA. ANABEL GALÁN-MANAS 

ORA. LUPE ROMERO 
ORA. PATRICIA RODRÍGUEZ-INES 

Os seminários e cursos serão gratuitos e são destinados a 
pesquisadores em Estudos da Tradução preocupados com a for
mação de tradutores e intérpretes, a professores de tradução e 
interpretação, bem como a alunos de pós-graduação, que de 
uma maneira ou de outra, se interessam pelo ensino da tradu
ção . As sessões serão conduzidas em espanhol, podendo tam
bém ser conduzidas em inglês. Haverá a possibilidade de inter
pretação de libras, caso necessário. 

As INSCRIÇÕES PODERÃO SER FEITAS POR MEIO DE FORMULÁRIO NO L1NK 

http://goo.gl/forms/QCSiAH3bD7 0 
SERÃO CONfERIDOS CERTIFICADOS OE PARTICIPAÇAo. 

Para maiores informações, entre em contato com a Comissão Organizadora: 
semjoariodidatjcadetraducaQ@qmajl,com 

DATAS E LOCAIS: 

30 de junho a 3 de julho 
[CCE/UFSC - Florian6polis-SC] 

SEMINÁRIO SOBRE DESENHO 
CURRICULAR 1 ( 35 VAGAS) 

Prof.'l Anabel Galán-Manas 

13 e 14 de julho 
[ICHS/UFOP + Mariana- MG] 

SEMINÁRIO PARA PROFESSO
RES SOBRE DESENHO 
CURRICULAR { 3S vagas} 

Prof. a Amparo Hurtado Albir 
(videoconferênCia), Anabel Galán+ 
Manas, Lupe Romero e Patricia 
Rodríguez- Inés 

15 a 17 de julho 
[ICHS/UFOP - Mariana- MG] 

SEMINÁRIO PROFISSIONALI
ZANTE 2 (35 vagas) 

Prof.'l Anabel Galán-Manas, 
Lupe Romero e 
Patricia ROdríguez+ Inés 

21 a 24 de julho 
[CCE/UFSC - Florian6polis-SCj 

SEMINÁRIO PROFISSIONALI
ZANTE 1 ( 35 VAGAS) 

Prof.a Lupe Romero e 
Patricia ROdríguez<lnés 

21 e 22 de setembro 
[CCE/UFSC - Florian6polis-SC) 

SEMINÁRIO SOBRE DESENHO 
CURRICULAR 2 ( 100 vagas) 

ProF.a Amparo Hurtado Albir 

24 e 25 de setembro 
[ICHS/UFOP + Mariana - MG] 

SEMINÁRIO SOBRE DESENHO 
CURRICULAR 3 ( 100 vagas) 

Prof. a Amparo Hurtado Albir 
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